
Mažos vertės skelbiamos apklausos sąlygų
3 priedas

VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS Nr. G1-

2025  m.                              d.
Jurbarkas

Jurbarko  rajono  savivaldybės  administracija,  juridinio  asmens  kodas  188713933,  kurios 
registruota  buveinė  yra  Dariaus  ir  Girėno g,  96,   Jurbarkas,  LT-74187,  duomenys  apie  įstaigą 
kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktorės Rūtos 
Vančienės, veikiančios pagal administracijos nuostatus, patvirtintus Jurbarko rajono savivaldybės 
tarybos  2023  m.  rugsėjo  28  d.  sprendimu  Nr.  T2-267  „Dėl  Jurbarko  rajono  savivaldybės 
administracijos nuostatų patvirtinimo“ (toliau – Pirkėjas), ir
 ,,Agrobond‘‘ UAB, juridinio asmens kodas 300050084, kurios/io registruota buveinė yra Maironio 
g. 78C, Raseiniai,  LT-60120, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 
juridinių  asmenų  registre,  atstovaujama  technikos  pardavimų  vadovo  Gintaro  Ramanausko, 
veikiančios/io pagal 2024 m. gruodžio 18 d. įgaliojimą Nr. 10,  (toliau – Tiekėjas),
toliau kartu šioje viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – 
„Šalimi“,
gavę ir aptarę informaciją, susijusią su tiekiamų prekių prigimtimi, jų  kaina, terminais, galimomis 
pasekmėmis, bei kitokią informaciją, turinčią įtakos Pirkėjo apsisprendimui sudaryti sutartį,
vadovaudamiesi  Pirkėjo  įgyvendinamo viešojo pirkimo (toliau  –  Pirkimas)  rezultatais  (pirkimo 
pavadinimas:  Traktorius,   sprendimo sudaryti  viešojo  pirkimo–pardavimo  sutartį  data:  2025 m. 
liepos 31 d. , vykdyto vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ), 
Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – CK),
atsižvelgdami į Pirkėjo įgyvendinamo Pirkimo dokumentuose nustatytas sąlygas, sudarė šią viešojo 
pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

1. Sutarties aiškinimas
1.1. Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.
1.2. Jei Sutarties sąlygos prieštarauja VPĮ ir kitų teisės aktų reikalavimams, taikomos VPĮ ir kitų 
teisės aktų nuostatos.
1.3. Diena Sutartyje reiškia kalendorinę dieną.
1.4. Darbo diena Sutartyje reiškia bet kurią dieną, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių dienas 
Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse.
1.5.  Terminai  pagal  Sutartį  yra  skaičiuojami  metais,  mėnesiais,  savaitėmis,  darbo  dienomis, 
kalendorinėmis dienomis ir valandomis.
1.6. Kvalifikacija,  rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais,  prekių apimtis,  peržiūra suprantami 
taip, kaip nustatyta VPĮ bei jį įgyvendinančiuose teisės aktuose.
1.7. Jeigu Prekių perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, Šalys 
susitaria,  ir  tai  aiškiai  nurodo  Sutarties  sąlygose,  Prekių  perdavimo–priėmimo  aktu  laikoma 
Sąskaita. Tais atvejais, kai išrašoma Sąskaita ir Prekių perdavimo–priėmimo aktas nepasirašomas, 
Sutarties nuostatos dėl Prekių perdavimo–priėmimo akto išrašymo taikomos ir Sąskaitos išrašymui.
1.8. Informuoti, pranešti, įspėti arba atsakyti reiškia pateikti informaciją, pranešimą, įspėjimą arba 
atsakymą Sutarties sąlygose nustatyta tvarka.
1.9.  Patvirtinti  reiškia  pateikti  patvirtinimą  raštu  arba  pasirašyti  dokumentą  be  išlygų  ar  su 
išlygomis,  išskyrus  atvejus,  kai  asmuo,  pasirašydamas  dokumentą,  nurodo,  jog  atsisako  jį 
patvirtinti.
1.10. Jeigu Sutartyje  nenurodyta kitaip,  žodžiai,  vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia ir 
daugiskaitą ir atvirkščiai, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodis 
asmuo reiškia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis.

Elektroninio dokumento nuorašas



1.11.  Jeigu  Sutartyje  nurodyta  reikšmė  skaičiais  ir  žodžiais  skiriasi,  vadovaujamasi  žodžiais 
nurodyta reikšme.
1.12. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, 
jeigu nenurodyta kitaip.

2. Dokumentų viršenybė
2.1.  Sutartį  sudarantys  dokumentai  turi  būti  suprantami  kaip papildantys  vienas  kitą.  Bet  kokio 
Sutarties  dokumentų  sąlygų  neatitikimo  ar  neaiškumo  atveju,  toks  neatitikimas  ar  neaiškumas 
pašalinamas dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka:
2.1.1. Techninė specifikacija;
2.1.2. Specialiosios sąlygos;
2.1.3. Bendrosios sąlygos;
2.1.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus techninę specifikaciją);
2.1.5. Pasiūlymas;
2.1.6. Kiti Sutarties sąlygose išvardinti priedai.
2.2.  Tuo atveju,  kai  Šalių  Susitarimu  yra  keičiamos  Sutarties  sąlygos,  naujai  sutartos  Sutarties 
sąlygos turi viršenybę prieš pakeistąsias.
2.3. Jeigu Šalys susitaria dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, neatitikimo ar 
neaiškumo atveju tokia sąlyga turi viršenybę atitinkamai kitų Sutarties sąlygų arba kitų to priedo 
sąlygų atžvilgiu.
2.4. Jeigu Šalys susitaria dėl naujo priedo, Šalys turi sutarti dėl naujojo priedo įtraukimo į priedų 
sąrašą vietos ir jo reikšmės aiškinant Sutartį. Jeigu naujas priedas yra įterpiamas į priedų sąrašą, jam 
turi būti suteikiamas eilės numeris su viršutiniu indeksu, atsižvelgiant į priedų eiliškumą ir svarbą 
(pavyzdžiui, priedas Nr. 41).
 

3.  Sutarties dalykas
3.1. Sutarties dalykas – traktorius (toliau – Prekė).
3.2.  Tiekėjas  įsipareigoja  parduoti/pristatyti  Prekę,  o  Pirkėjas  įsipareigoja  priimti  tvarkingą  ir 
kokybišką Prekę ir sumokėti Tiekėjui Sutartyje numatytą kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir 
terminais. 
3.3. Prekės pristatymo vieta - Liepų g. 2, Šimkaičių mstl., Šimkaičių sen., Jurbarko r. sav.
3.4. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų įstatymų bei 
kitų teisės aktų reikalavimų. Šalis turi teisę reikalauti,  kad kita Šalis įvykdytų visus įstatymų bei 
kitų teisės aktų reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų nereiškia ir 
negali būti aiškinama kaip Pirkėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir 
Sutartimi  neaptartų  Pirkėjo kitų  teisių  ir  garantijų,  susijusių su netinkamu Prekės  tiekimu ar jų 
kokybe, arba kaip Tiekėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi 
neaptartų Tiekėjo kitų teisių ir garantijų dėl atlyginimo už Prekes gavimo.
3.5. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Prekės atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus ir Tiekėjo 
pasiūlymo sąlygas, būtų kokybiškos, tiekiamos tinkamos ir laiku, laikantis Sutarties sąlygų taip, kad 
tai  labiausiai  atitiktų  Pirkėjo  interesus,  pagal  geriausius  visuotinai  pripažįstamus  profesinius, 
techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias.

4. Sutarties galiojimas ir Prekių tiekimo terminai 

4.1.  Ši Sutartis  laikoma sudaryta  ir  įsigalioja  nuo Sutarties  pasirašymo dienos (antrosios Šalies  
pasirašymo dieną). Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo t. y. pristatoma tinkama Prekė ir 
už ją atsiskaitoma Sutartyje nustatyta tvarka.
4.2. Prekė turi būti pristatyta per 2 (du) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos Sutarties 3.3 
papunktyje nurodytu adresu. Prekės pristatymo terminas nebus pratęstas.   



4.3.  Bendra Sutarties trukmė apimanti Prekės tiekimo (pristatymo) terminą su galimais pratęsimais 
ir atsiskaitymo už Prekę terminu yra 3 mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo.

5. Sutarties kainodaros taisyklės ir mokėjimo sąlygos

5.1. Sutarčiai taikoma Fiksuotos kainos kainodara.
5.2. Pradinės Sutarties vertė yra 28099,17 Eur (dvidešimt aštuoni tūkstančiai devyniasdešimt devyni 
Eur  septyniolika  cnt)  be pridėtinės  vertės  mokesčio (toliau  – PVM).  PVM sudaro 5900,83 Eur 
(penki tūkstančiai devyni šimtai Eur, aštuoniasdešimt trys cnt). 
5.3. Į Prekės kainą yra įskaičiuoti  visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos, apimančios viską, ko 
reikia  visiškam  ir  tinkamam  Sutarties  įvykdymui  (įskaitant  ir  sąskaitų  pateikimo  informacinės 
sistemos „SABIS“ priemonėmis išlaidas). Jokios papildomos Tiekėjo išlaidos nebus apmokamos ar 
kompensuojamos.
5.4. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų 
nustatyta tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, į  
pasiūlymo kainą įskaitytas PVM sudarant šią Sutartį išskaičiuojamas.
5.5.  Pirkėjas su Tiekėju už faktiškai  laiku ir  kokybiškai  pristatytą  Prekę atsiskaitys ne 
vėliau kaip per 30 dienų nuo Prekės perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir sąskaitos faktūros 
pateikimo dienos.
5.6.  Elektroninę  sąskaitą  faktūrą,  atitinkančią  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų 
standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 
2017/1870  dėl  nuorodos  į  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų  standartą  ir  sintaksių  sąrašo 
paskelbimo  pagal  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  direktyvą  2014/55/ES  (toliau  –  Europos 
elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Tiekėjas gali pateikti per informacinę sistemą „SABIS“ 
(www.sabis.prisijungti.lt) arba per kitą savo pasirinktą informacinę sistemą. Europos elektroninių 
sąskaitų  faktūrų  standarto  neatitinkančią  elektroninę  sąskaitą  faktūrą  Tiekėjas  privalo  pateikti, 
naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis (www.sabis.nbfc.lt).
5.7.  Pirkėjas  už  pristatytą  Prekę  su  Tiekėju  atsiskaito  mokėjimo  pavedimu  į  Tiekėjo 
sąskaitoje faktūroje nurodytą banko sąskaitą. 
5.8. Už pagal Sutartį pristatytą Prekę avansas Tiekėjui nebus mokamas. 
5.9.  Pirkėjas nėra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas.

6. Sutarties pakeitimai, peržiūros sąlygos
6.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos VPĮ 89 straipsnyje 

nustatyta tvarka. 
6.2.  Sudarytos  Sutarties  Šalis  gali  būti  pakeista  VPĮ  89  straipsnio  1  dalies  4  punkte 

numatytais atvejais. 
6.3.  Sutarties  sąlygų  keitimą  gali  inicijuoti  kiekviena  Šalis,  pateikdama  kitai  Šaliai 

atitinkamą  prašymą  bei  jį  pagrindžiančius  dokumentus.  Šalis,  gavusi  tokį  prašymą,  privalo  jį 
išnagrinėti per 20 dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą.

6.4.  Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas 
abiejų Šalių.

6.5.  Sutarties kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu nebus peržiūrima.

7. Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais
 7.1. Subtiekėjams pageidaujant, Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkėjas numato tiesioginio 
atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis ir tvarka: 
7.1.1.  sudarius Sutartį,  Tiekėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui 
raštu  pateikti  tuo  metu  žinomų  subtiekėjų  pavadinimus,  kontaktinius  duomenis  ir  jų  atstovus. 



Pirkėjas  taip  pat  reikalauja,  kad  Tiekėjas  informuotų  apie  minėtos  informacijos  pasikeitimus 
bei naujų subtiekėjų pasitelkimą visu Sutarties vykdymo metu;
7.1.2.  Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 7.1.1 papunktyje nurodytos 
informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę;
7.1.3.  subtiekėjas,  norėdamas  pasinaudoti  tokia  galimybe,  raštu  pateikia  prašymą  Pirkėjui.  Kai 
subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis 
tarp  Pirkėjo,  Tiekėjo  ir  šio  subtiekėjo,  kurioje  aprašoma  tiesioginio  atsiskaitymo  su  subtiekėju 
tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus;
7.1.4.  tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties 
įvykdymo.

8.    Subtiekėjų bei specialistų pasitelkimas ir keitimas
 8.1. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei kitus 
pirkimo  dokumentuose  nustatytus  reikalavimus  atitinkantys  subtiekėjai  ir  (ar)  specialistai.  Šių 
asmenų veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip jo 
paties veiksmai. Tiekėjas atsako už savo subtiekėjų ir specialistų veiksmus ar neveikimą. 
8.2. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai (nurodyti jeigu pasitelkiama). 
8.3.   Tiekėjas  turi  teisę  Sutarties  vykdymui  pasitelkti  naujus,  nenurodytus  subtiekėjus,  kurių 
pajėgumais nesirėmė  pirkimo  dokumentuose  numatytiems  kvalifikacijos  reikalavimams  pagrįsti. 
Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui 
pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas 
taip  pat  reikalauja,  kad  Tiekėjas ne  vėliau  nei  prieš  5  (penkias)  darbo  dienas informuotų  apie 
minėtos  informacijos  pasikeitimus bei  naujų  subtiekėjų  pasitelkimą visu  Sutarties  vykdymo 
metu. Pirkėjas  (jeigu  buvo  taikoma  pirkimo  dokumentuose)  turi  patikrinti,  ar  nėra subtiekėjo 
pašalinimo pagrindų ir subtiekėjo atitiktį nacionalinio saugumo interesams ir kilmės reikalavimams. 
Jeigu subtiekėjo padėtis neatitinka bent vieno iš nurodytų reikalavimų, Pirkėjas reikalauja pakeisti 
šį  subtiekėją  reikalavimus  atitinkančiu  subtiekėju. Pirkėjas per  5  (penkias)  darbo  dienas  raštu 
informuoja Tiekėją  apie leidimą pasitelkti  naują subtiekėją,  kurio pajėgumais  Tiekėjas nesirėmė 
pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. Pirkėjui sutikus, Šalys 
pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi.
8.4. Tiekėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties poskyryje 
nustatytais atvejais ir tvarka gavęs Pirkėjo rašytinį sutikimą.
8.5. Subtiekėjus,  kurių  pajėgumais  Tiekėjas  nesirėmė  pirkimo  dokumentuose  numatytiems 
kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti,  Tiekėjas gali keisti savo nuožiūra, apie tai raštu ne vėliau, 
kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas informuodamas Pirkėją. Pirkėjas (jeigu buvo taikoma pirkimo 
dokumentuose) turi  patikrinti,  ar  nėra  subtiekėjo  pašalinimo  pagrindų  ir  subtiekėjo  atitiktį 
nacionalinio saugumo interesams ir kilmės reikalavimams. Jeigu subtiekėjo padėtis neatitinka bent 
vieno iš nurodytų reikalavimų, Pirkėjas reikalauja pakeisti šį subtiekėją reikalavimus atitinkančiu 
subtiekėju.  Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją  apie leidimą pakeisti 
subtiekėją. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi.
8.6. Subtiekėjas, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais: 
8.6.1.  kai subtiekėjui iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 
nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar kai įstatymuose ir kituose teisės 
aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
8.6.2.  kai  subtiekėjas  dėl  objektyvių  priežasčių  (pavyzdžiui,  subtiekėjui  atsisakius  dalyvauti 
Sutarties vykdyme, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir  pan.)  nebegali  vykdyti  visų ar 
dalies Sutartyje numatytų įsipareigojimų. 
8.6.3.  Naujas  subtiekėjas,  kuris  keičiamas  vietoje  subtiekėjo, kurio pajėgumais  Tiekėjas  rėmėsi, 
kad  atitiktų  pirkimo  dokumentuose  nustatytus  kvalifikacijos  reikalavimus  (toliau  –  naujas 
subtiekėjas), turi  atitikti  pirkimo dokumentuose nustatytus  reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų 
nebuvimo, keliamus kvalifikacijos reikalavimus, Tiekėjo pasiūlyme nurodytą keičiamo subtiekėjo 



kvalifikaciją pirkimo dokumentuose nustatytiems kokybiniams kriterijams pagrįsti ir nacionalinio 
saugumo interesus bei kilmės reikalavimus (jei taikoma).
8.7. Tiekėjo (ar subtiekėjų) specialistas, vykdysiantis Sutartį, gali būti pakeisti šiais atvejais: 
8.7.1.  Tiekėjo  iniciatyva  dėl  objektyvių  priežasčių  (pavyzdžiui,  atostogų,  ligos,  nutrūkus  darbo 
santykiams ir pan.), pateikus duomenis apie numatomą naujai skirti specialistą bei jo kvalifikaciją ir 
atitiktį kitiems pirkimo dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus;
8.7.2.  Pirkėjo iniciatyva, jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad Tiekėjo Sutarties vykdymui paskirtas 
specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas. 
8.7.3.  Naujas  specialistas turi  turėti  ne žemesnę nei  pirkimo dokumentuose specialistui  keliamą 
kvalifikaciją, Tiekėjo pasiūlyme nurodytą keičiamo specialisto kvalifikaciją pirkimo dokumentuose 
nustatytiems  kokybiniams  kriterijams  pagrįsti  ir nacionalinio  saugumo  interesus  bei  kilmės 
reikalavimus, nurodytus pirkimo dokumentuose (jei taikoma).
8.8. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekėjo, kurio 
pajėgumais  Tiekėjas  rėmėsi,  kad  atitiktų  pirkimo  dokumentuose  nustatytus  kvalifikacijos 
reikalavimus,  ar  specialisto keitimo  pateikti  Pirkėjui  argumentuotą  rašytinį  prašymą  ir  šiuos 
dokumentus:
8.8.1.  prašymą pakeisti subtiekėją ar specialistą, paaiškinant keitimo aplinkybę. Pirkėjas pasilieka 
teisę paprašyti įrodymų, pagrindžiančių keitimo aplinkybę;
8.8.2.  naujo  subtiekėjo  ar  specialisto  kvalifikaciją,  pašalinimo  pagrindų  nebuvimą  ir 
atitiktį nacionalinio  saugumo interesams  bei  kilmės  reikalavimams įrodančius  dokumentus  pagal 
Sutarties reikalavimus.
8.9. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 (penkias) 
darbo dienas įvertina keitimo galimybes ir raštu informuoja Tiekėją apie leidimą pakeisti subtiekėją 
ar  specialistą.  Pirkėjui  sutikus,  Šalys  pasirašo  Susitarimą,  kuris  laikomas  neatsiejama  Sutarties 
dalimi.
8.10.   Naujas subtiekėjas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus 
pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas Susitarimas.
8.11.   Tiekėjas  privalo  pakeisti  subtiekėją  ar  specialistą,  jei  paaiškėja,  kad  jis  neatitinka  jam 
pirkimo dokumentuose keliamų reikalavimų.

9. Jungtinės veiklos partnerių keitimas (jeigu taikoma)
 9.1. Tiekėjas, vykdantis Sutartį jungtinės veiklos pagrindu, turi teisę atsisakyti jungtinės veiklos 
partnerio (toliau – partneris), jei dėl objektyvių ir pagrįstų aplinkybių partneris nebegali vykdyti 
Sutarties,  įskaitant,  bet  neapsiribojant  atvejais,  kai  partneris  neatitinka  VPĮ  ar  kitų  teisės  aktų 
nuostatų, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, partneriui pritaikytos tarptautinės sankcijos kaip 
jos suprantamos Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme (toliau – Sankcijų įstatymas), 
partnerio  sunki  finansinė  būklė,  lemianti  Sutarties  nevykdymą  ir  (ar)  atsisakymą  ją  vykdyti  ar 
atsirado kitos nenumatytos objektyvios priežastys, lemiančios partnerio pasitraukimą iš jungtinės 
veiklos sutarties.
9.2.  Tiekėjas,  vykdantis  Sutartį  jungtinės  veiklos  pagrindu,  turi  teisę  pakeisti  partnerį,  jei  dėl 
reorganizavimo,  restruktūrizavimo  ar  bankroto  procedūrų,  pradinio  partnerio  teises  ir  pareigas 
visiškai arba iš dalies perima kitas partneris.  Toks Tiekėjo pakeitimas negali lemti kitų esminių 
Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ ir kitų teisės aktų taikymo.
9.3. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki numatomo partnerio keitimo 
arba atsisakymo pateikti Pirkėjui argumentuotą rašytinį prašymą ir šiuos dokumentus:
9.3.1. prašymą pakeisti Tiekėjo sudėtį ir įrodymus, pagrindžiančius bent vieną partnerio atsisakymo 
ar keitimo aplinkybę, nurodytą Sutartyje;
9.3.2.  naujos  jungtinės  veiklos  sutarties  ar  esamos jungtinės  veiklos  sutarties  pakeitimo  kopiją, 
kurioje,  jeigu  partneris  pasitraukia,  turi  būti  nurodyta,  kad  pasitraukiančiojo  partnerio 
įsipareigojimus  visa  apimtimi  perima  pasiliekantis  jungtinės  veiklos  partneris  (toliau  – 
pasiliekantysis partneris);



9.3.3.  pasiliekančiojo  ar  naujai  pasitelkiamo  partnerio  kvalifikaciją  patvirtinančius  dokumentus. 
Visais  atvejais  pasiliekančiojo  partnerio  ar  naujai  pasitelkto  partnerio  kvalifikacija  turi  būti  ne 
žemesnė nei pasitraukiančiojo partnerio (atitinkanti pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 
reikalavimus,  kuriuos atitiko  pasitraukiantysis  partneris,  ir  atitinkanti  pasitraukiančiojo  partnerio 
pasiūlyme nurodytą specialistų  kvalifikaciją  ir kitas sąlygas pirkimo dokumentuose nustatytiems 
kokybiniams  kriterijams  pagrįsti  (jei  taikoma).  Jei  pasitelkiamas  naujas  partneris,  taip  pat, 
vadovaujantis  pirkimo  dokumentuose  nurodytais  reikalavimais,  pateikiami  dokumentai, 
pagrindžiantys  pasitelkiamo  partnerio  pašalinimo  pagrindų  nebuvimą  ir  atitiktį nacionalinio 
saugumo interesams bei kilmės reikalavimams (jei taikoma).
9.4. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 10 (dešimt) 
darbo dienų įvertina keitimo galimybes ir raštu informuoja Tiekėją apie Sutarties nutraukimą arba 
apie  leidimą  atsisakyti  ar  pakeisti  partnerį.  Pirkėjui  sutikus,  Šalys  pasirašo  Susitarimą,  kuris 
laikomas neatsiejama Sutarties dalimi.

10. Tiekėjo įsipareigojimai
10.1. Tiekėjas įsipareigoja:
10.1.1. kokybiškai  suteikti  šioje  Sutartyje  numatytą  Prekę  nustatytais  terminais  ir  tvarka 

savo  rizika  bei  sąskaita  kaip  įmanoma  rūpestingai  bei  efektyviai,  įskaitant,  bet  neapsiribojant, 
Prekės  teikimą  pagal  geriausius  visuotinai  pripažįstamus  profesinius,  techninius  standartus  ir 
praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 

10.1.2. bendradarbiauti  su  Pirkėju  visos  Sutarties  vykdymo  metu  ir  nedelsdamas  raštu 
informuoti jį apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui užbaigti Prekės 
teikimą nustatytais terminais arba gali turėti įtakos teikiamos Prekės apimčiai ir (ar) kokybei;

10.1.3. po  Prekės  patiekimo  nedelsdamas  perleisti  nuosavybės  teises  į  Prekės  tiekimo 
rezultatą, jeigu toks sukuriamas; 

10.1.4. užtikrinti  iš  Pirkėjo  Sutarties  vykdymo  metu  gautos  ir  su  Sutarties  vykdymu 
susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;

10.1.5. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur 
be išankstinio raštiško Perkančiosios organizacijos sutikimo;

10.1.6. užtikrinti,  kad Sutarties  sudarymo momentu ir  visą jos galiojimo laikotarpį  Prekę 
tiektų reikiamas ir optimalus specialistų skaičius ir Tiekėjo specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją 
ir  patirtį,  nepriklausomai,  ar  buvo  keliami  kvalifikacijos  reikalavimai  pirkimo  dokumentuose, 
reikalingas norint kokybiškai ir laiku teikti Prekę;

10.1.7. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus 
dokumentus;

10.1.8. tinkamai  vykdyti  kitus  įsipareigojimus,  numatytus  Sutartyje  ir  galiojančiuose 
Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

11. Tiekėjo teisės
11.1. gauti  Prekių kainą su sąlyga,  kad jis  tinkamai ir  laiku įvykdo visus šioje Sutartyje 

numatytus įsipareigojimus;
11.2.  jei  Pirkėjas  naudojasi  Sutarties  7  punkte  įtvirtinta  tiesioginio  atsiskaitymo  su 

subtiekėjais galimybe, Tiekėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjams;
11.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir  Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

numatytas teises.
12. Pirkėjo įsipareigojimai

12.1. laiku  priimti  iš  Tiekėjo  tinkamai  ir  kokybiškai  pristatytą  Prekę  ir  laiku  už  jas 
atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka;

12.2.  nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas 
yra nustatomas;



12.3.  patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei 
tokie buvo keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subtiekėjų;

12.4.  Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Prekei 
tiekti;

12.5.  ne  vėliau  kaip  per  3  darbo  dienas  nuo  Sutarties  7.1.1.  papunktyje  nurodytos 
informacijos  gavimo  raštu,  informuoti  subtiekėjus  apie  tiesioginio  atsiskaitymo  galimybę,  o 
subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe.

13. Pirkėjo teisės
13.1.  reikalauti,  jog tinkamai,  laiku ir  kokybiškai būtų tiekiama Prekė,  prižiūrėti  Prekių 

tiekimą bei teikti pastabas dėl jų tiekimo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui tiekiamų Prekės 
trūkumus ir (ar) neatitikimus; reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą;

13.2.  tiesiogiai  atsiskaityti  su subtiekėjais.  Tokio atsiskaitymo tvarka nustatoma trišalėje 
sutartyje, kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai).

13.3.  Pirkėjas turi  visas šios Sutarties  bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 
numatytas teises.

14. Netesybos už Prekių pristatymo ir mokėjimų pagal Sutartį vėlavimą 
 14.1.  Jeigu  Tiekėjas  vėluoja  pristatyti  Prekę  ar  ištaisyti  jų  trūkumus  Pirkėjas  nuo  kitos  nei  
nustatytas terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios) dydžio delspinigius už kiekvieną 
uždelstą dieną nuo laiku nepristatytos Prekės kainos su PVM. 
14.2. Jei Tiekėjui pagal šią Sutartį yra priskaičiuotos netesybos, Pirkėjo už Prekę mokėtina suma 
mažinama  priskaičiuotų  netesybų  suma.  Taip  pat  Pirkėjas  turi  teisę  priskaičiuotas  netesybas 
vienašališkai išskaičiuoti  iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų teisės aktų nustatyta  tvarka, 
pranešant Tiekėjui raštu apie tokių netesybų įskaitymą.
14.3. Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą sąskaitą, uždelsia atsiskaityti  už tinkamai 
Tiekėjo pristatytą kokybišką Prekę per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos nei nustatytas 
terminas  dienos  skaičiuoja  Pirkėjui  0,02  (dvi  šimtosios)  procento  dydžio  delspinigius  nuo 
neapmokėtos sumos su PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.

15. Prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimo būdai
 Šalių prievolių pagal Sutartį  įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties  sąlygų 14 skyriuje nustatyta 
sutartinių  įsipareigojimų  įvykdymo  užtikrinimo  tvarka  ir  kitais  galiojančiuose  teisės  aktuose 
nustatytais būdais.

16. Sutarties įvykdymo užtikrinimas (netaikoma)
 16.1.  Šio  skyriaus  nuostatos  taikomos  tuomet,  kai  tinkamam  Sutarties  įvykdymui  užtikrinti 
Tiekėjas turi pateikti banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą 
sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą.
Pastaba. Kai Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą Sutarties įvykdymo užtikrinimą, šio 
skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali nusimatyti papildomus reikalavimus tokio 
Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimui, atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas.
16.2. Tiekėjas privalo pateikti Pirkėjui nurodytos rūšies ir dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą – 
pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą (kartu su 
draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas ir pasirašytas draudimo liudijimas 
(polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad draudimo įmoka už išduotą laidavimo draudimo raštą yra 
sumokėta), atitinkantį Sutarties sąlygų 16 skyriuje nurodytas sąlygas, per nustatytą terminą (toliau 
– Sutarties įvykdymo užtikrinimas).
Tiekėjas  ne vėliau  kaip per kaip 10 (dešimt)  darbo dienų nuo Sutarties  pasirašymo dienos turi 
pateikti Pirkėjui (nurodyti Sutarties įvykdymo užtikrinimo dydį procentais nuo Pradinės Sutarties  



vertės be PVM arba suma Eur) prievolių įvykdymo užtikrinimo dokumentą, atitinkantį Sutarties 
sąlygų 16 skyriaus reikalavimus. 
16.3. Jei Tiekėjas nepateikia Pirkėjui Sutartyje nustatytos vertės Sutarties įvykdymo užtikrinimo per 
Sutartyje nustatytą terminą, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį ir Pirkėjas turi teisę VPĮ 
nustatyta tvarka pasiūlyti sudaryti Sutartį kitam tiekėjui.
16.4. Prieš pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, 
kad Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas 
privalo atsakyti  Tiekėjui  ne vėliau  kaip per 3 (tris)  darbo dienas  nuo Tiekėjo  prašymo gavimo 
dienos. 
16.5.  Sutarties  įvykdymo  užtikrinime  bankas  (draudimo  bendrovė)  privalo  neatšaukiamai  ir 
besąlygiškai įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo 
apie Tiekėjo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą 
vykdymą gavimo dienos, sumokėti Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytą sumą, pinigus 
pervedant į Pirkėjo sąskaitą.  
16.6. Sutarties įvykdymo užtikrinime negali būti nurodyta, kad bankas (draudimo bendrovė) atsako 
tik už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti,  kad 
Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodo, kad 
Sutarties  įvykdymo  užtikrinimo  suma  jam  priklauso  dėl  to,  kad  Tiekėjas  iš  dalies  ar  visiškai 
neįvykdė Sutarties  ir  (arba)  ji  buvo nutraukta  dėl  Tiekėjo  kaltės.  Pirkėjas  neįsipareigoja  įrodyti 
realiai  patirtų  nuostolių  ir  Tiekėjas,  pasirašydamas  Sutartį  ir  pateikdamas  Sutarties  įvykdymo 
užtikrinimą,  patvirtina,  kad  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimo  suma  laikytina  minimaliais 
neįrodinėjamais Pirkėjo nuostoliais. 
16.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Pirkėjui dieną. 
16.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais. 
16.9.  Sutarties  įvykdymo užtikrinimas turi  būti  surašytas lietuvių arba kita  kalba (esant Pirkėjo 
prašymui, turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą). 
16.10. Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 
Sutarties galiojimo terminas. 
16.11.  Jeigu  Sutarties  trukmė  yra  ilgesnė  nei  1  (vieneri)  metai,  Tiekėjas  turi  teisę  pateikti  1 
(vienerius)  metus  galiojantį  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimą,  tačiau  privalo  pratęsti  Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo terminą arba pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą ne vėliau kaip 
prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos.
16.12.  Jeigu  Sutartyje  nustatytomis  sąlygomis  Prekių  tiekimo  terminas  yra  pratęsiamas  arba 
nukeliamas dėl Sutarties sustabdymo arba suteikti Prekes arba ištaisyti jų trūkumus yra vėluojama, 
Tiekėjas  privalo  užtikrinti  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimo  galiojimą  visą  Sutarties  galiojimo 
laikotarpį ir ne vėliau kaip iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos privalo 
Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą Sutarties įvykdymo užtikrinimą.
16.13. Tiekėjui laiku nepratęsus Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino arba nepateikus 
naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę  nuo kitos nei nustatytas terminas dienos 
Tiekėjui  skaičiuoti  0,02  (dvi  šimtosios)  dydžio  delspinigius  už  kiekvieną  uždelstą  dieną nuo 
pradinės Sutarties vertės. 
16.14.  Pirkėjas  nepriima  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimo  ir  (ar)  laiko  jį  negaliojančiu,  ir  (ar) 
kreipiasi į Tiekėją dėl naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo Pirkėjui, o Tiekėjas privalo 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą pateikti per trumpiausiai įmanomą terminą, jei Sutarties įvykdymo 
užtikrinimas neatitinka Sutartyje keliamų reikalavimų arba Pirkėjas turi informacijos, susijusios su 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusio banko (draudimo bendrovės) veiklos sustabdymu arba 
galimu  veiklos  sustabdymu  (įskaitant  nemokumą,  likvidavimą  ar  teisinės  apsaugos  taikymo 
procedūras). 
16.15. Jei Tiekėjas pažeidžia Sutartimi nustatytus įsipareigojimus, dalinai ar visiškai įsipareigojimų 
nevykdo (ar juos vykdo ne pagal Sutarties sąlygas), Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo 
užtikrinimu. Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) 
darbo dienų nuo pranešimo apie Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumokėjimą Pirkėjui pranešimo 



gavimo  dienos  pateikti  Pirkėjui  naują  Sutarties  sąlygose  nurodyto  dydžio  Sutarties  įvykdymo 
užtikrinimą. 
16.16. Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, esant bet kuriai iš žemiau nurodytų 
aplinkybių:  
16.16.1. Tiekėjas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį;  
16.16.2.  Tiekėjas  per  protingai  nustatytą  laikotarpį  neįvykdo Pirkėjo  nurodymo ištaisyti  Prekės 
trūkumus;  
16.16.3.  jei  dėl  bet  kokių  Tiekėjo  veiksmų  (veikimo  ar  neveikimo)  Pirkėjas  patyrė  nuostolius 
(įskaitant,  bet  neapribojant,  papildomas  išlaidas,  negautas  pajamas  ar  kitus  tiesioginius  ir 
netiesioginius nuostolius, delspinigius ir (arba) baudas (jei tai yra numatyta Sutarties sąlygose);  
16.16.4.  Tiekėjas  be  pateisinamos  priežasties  (ne  Sutartyje  nustatytais  atvejais)  vienašališkai 
nutraukia Sutartį. 

17. Sutarties stabdymas ir nutraukimas
17.1.   Nesant  Tiekėjo  kaltės  ir  esant  aplinkybėms,  kurių  Tiekėjas  negalėjo  numatyti,  dėl  kurių 
Tiekėjas  negali  vykdyti  savo  sutartinių  įsipareigojimų  ir  (arba)  esant  kitoms  nenumatytoms 
aplinkybėms,  Sutarties  Šalys  turi  teisę  inicijuoti  Prekės  (jų  dalies)  tiekimo  sustabdymą  iki 
atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. 
17.2. Prekės (jų dalies) tiekimas gali būti stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybių: 
17.2.1. esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminai stabdomi 
nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir 
atnaujinami, kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties; 
17.2.2. Pirkėjas Sutartyje nurodyta tvarka negali priimti Prekės, o Tiekėjas dėl to negali vykdyti 
Sutarties; 
17.2.3. dėl nenumatytų prekių, paslaugų ir (ar) darbų, susijusių su perkamu objektu, kurių poreikis 
paaiškėjo tik vykdant Sutartį; 
17.2.4. ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai 
Sutarčiai, vykdymas;  
17.2.5.  esant  įrodymais  pagrįstoms  kliūtims  ar  trukdymams,  sukeltiems  Tiekėjui  kitų  trečiųjų 
asmenų ne dėl Tiekėjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties sąlygas ir tvarką įvykdytų sutartinių 
įsipareigojimų; 
17.2.6. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios 
Sutarties vykdymui; 
17.2.7. sutartinių įsipareigojimų stabdymo būtinybė atsirado dėl sustabdyto / perskirstyto / negauto 
ir panašiai Pirkėjo Prekės pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo; 
17.2.8. dėl teisminių (arbitražinių)  ginčų su Pirkėju ar trečiaisiais  asmenimis,  kurių dalykas yra 
tiesiogiai susijęs su Sutarties vykdymu. 
17.3. Jei Prekės (jų dalies) tiekimo stabdymas atliekamas dėl Sutarties sąlygų 17.2 punkte nurodytų 
aplinkybių ir tęsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, toks stabdymas laikomas Sutarties keitimu joje 
numatytomis sąlygomis.
17.4.  Sutartinių įsipareigojimų vykdymas gali  būti  stabdomas tik Sutarties  galiojimo laikotarpiu 
tokia tvarka:
17.4.1. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas 
apie tai  nedelsdamas privalo informuoti  Pirkėją.  Tiekėjo rašytiniame prašyme turi  būti  nurodyta 
stabdymo aplinkybė (Sutarties sąlygų 17.2 punktas) ir aplinkybės atsiradimą bei galimą terminą 
pagrindžiantys  argumentai,  objektyvūs faktai  ir  įrodymai.  Pirkėjas,  įvertinęs  prašymą,  ne vėliau 
kaip  per  3  (tris)  darbo  dienas  raštu  informuoja  Tiekėją  apie  priimtą  sprendimą  dėl  sutartinių 
įsipareigojimų  vykdymo  stabdymo.  Tiekėjui  nepateikus  konkrečių  argumentų,  faktų,  pagrįstų 
įrodymais, Pirkėjas turi teisę raštu atsisakyti patvirtinti stabdymą. 
17.4.2.  Pirkėjui  raštu  informavus  Tiekėją  ir  pateikus  jam argumentuotą  paaiškinimą,  dėl  kokių 
aplinkybių  ir  kuriam  terminui  yra  būtina  stabdyti  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  terminą, 
Tiekėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka 



su stabdymu. Tiekėjas turi teisę prieštarauti sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymui tik tuo 
atveju, jei Tiekėjas savo sąskaita ir jėgomis gali pašalinti  atsiradusias aplinkybes, dėl kurių kilo 
būtinybė stabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymą.
17.4.3. Tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštišką pranešimą apie stabdymą, privalo nedelsiant, bet ne vėliau 
kaip  per  3  (tris)  darbo  dienas  po  patvirtinimo  išsiuntimo  Pirkėjui  dienos,  sustabdyti  sutartinių 
įsipareigojimų vykdymą.  Jei  Sutartis  sustabdyta,  Šalys  negali  vykdyti  jokių  jiems  pagal  Sutartį 
priskirtų įsipareigojimų.
17.5.  Šalys sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymą įformina  rašytiniu susitarimu,  nurodant 
priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą, 
ir patvirtina Šalių įgaliotų atstovų parašais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties dalis.
17.6.  Sutartinių  įsipareigojimų  vykdymas  stabdomas  ne  ilgesniam  kaip  konkrečios,  pagrįstos 
aplinkybės egzistavimo laikotarpiui.
17.7.  Šalys  susitaria,  kad  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  sustabdymo  terminas  į  Sutarties 
vykdymo  terminą  nėra  įskaičiuojamas,  jo  metu  sutartiniai  įsipareigojimai  nevykdomi  ir  už  šį 
periodą Pirkėjas Tiekėjui nemoka jokių mokėjimų, baudų ar prastovų. 
17.8. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais 
pagrindais,  jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms arba Šalių susitarime 
nurodytam terminui, priklausomai nuo to, kuris įvyksta anksčiau.  
17.9. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytų prievolių (jų dalies) įvykdymo terminai ir Sutarties 
galiojimas nukeliami tokiam terminui, kiek buvo likę laiko jų įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų 
sustabdymo metu. 
17.10.  Jei  sutartinių  įsipareigojimų vykdymas  buvo sustabdytas  ilgesniam nei  3  (trijų)  mėnesių 
laikotarpiui,  praėjus šiam terminui,  viena Šalis gali rašytiniu pranešimu kitos Šalies pareikalauti 
atnaujinti Sutarties vykdymą. Šaliai be pagrįstų aplinkybių neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 
(dešimt) dienų nuo atitinkamo kreipimosi, kita Šalis gali nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį 
prieš 10 (dešimt) dienų. 

17.11. Sutartis  gali  būti  nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir  Sutartyje  numatytais  atvejais, 
įskaitant galimybę nutraukti Sutartį Šalių susitarimu.

18. Sutarties nutraukimas Pirkėjo iniciatyva
18.1.  Pirkėjas  vienašališkai  nutraukia  Sutartį,  įspėjęs  Tiekėją  raštu  prieš  ne  trumpesnį  nei  5 
(penkių)  dienų  terminą,  jeigu  Tiekėjas  padaro  esminį  Sutarties  pažeidimą  t.  y.  nepristato  laiku 
Prekės ar neištaiso trūkumų per nurodytą terminą. Pirkėjas taip pat turi teisę nutraukti Sutartį, jeigu 
Tiekėjas  padaro  Sutarties  pažeidimą,  kuris  atitinka  esminio  Sutarties  pažeidimo  požymius, 
nurodytus Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, ir, gavęs Pirkėjo pretenziją, per pretenzijoje 
nurodytą terminą neištaiso pažeidimo. 
18.2.  Pirkėjas  turi  teisę  vienašališkai  nutraukti  Sutartį  ar  jos  dalį  raštu įspėjęs  Tiekėją  prieš  ne 
trumpesnį nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu: 
18.2.1. Tiekėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 
nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar susidaro įstatymuose ir kituose 
teisės aktuose nustatyta tvarka analogiška situacija; 
18.2.2.  Tiekėjo  padėtis  pasikeičia  ir  jis  atitinka  pirkimo  dokumentuose  nustatytą  pašalinimo 
pagrindą, kuris taikomas ir Sutarties galiojimo metu;
18.2.3. pasikeičia teisės aktai, susiję su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkėjo vykdoma 
veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dėl tokių pakeitimų Pirkėjas nusprendžia nutraukti Sutartį;  
18.2.4. Pirkėjas nusprendžia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi įsigyjamos Prekės ir 
Sutarties poreikis išnyksta; 
18.2.5. Pirkėjo valdymo organas priima sprendimą, dėl kurio Sutarties poreikis išnyksta; 
18.2.6. pasikeičia (pablogėja) Pirkėjo finansinė padėtis ar Pirkėjas negauna / netenka finansavimo ir 
dėl šios priežasties nusprendžia nutraukti Sutartį; 
18.2.7. keičiasi Pirkėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir 
tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui arba Sutarties poreikiui; 



18.2.8. nebelieka perkamos Prekės poreikio; 
18.2.9.  Pirkėjas  iš  pirkimų  priežiūrą  atliekančių  institucijų  gauna  nurodymą  /  rekomendaciją 
nutraukti Sutartį;
18.2.10. Tiekėjas vėluoja pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą ilgiau kaip 10 (dešimt) 
darbo  dienų  nuo  paskutinio  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimo  galiojimo  termino  pabaigos  arba 
atsisako jį pateikti.
18.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojančia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas prieštarauja 
Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta 
Sankcijų  įstatyme  ir  kituose  tarptautiniuose,  Europos  Sąjungos  ir  Lietuvos  Respublikos  teisės 
aktuose  (bent  vienai  iš  taikomų  sankcijų).  Sutarties  negaliojimo  momentas  nustatomas 
vadovaujantis minėtu įstatymu. 
18.4. Pirkėjas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienašališkai nutraukia Sutartį 
arba sustabdo jos vykdymą privalomų tarptautinių sankcijų, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir 
kituose tarptautiniuose,  Europos Sąjungos ir  Lietuvos Respublikos teisės  aktuose,  įgyvendinimo 
laikotarpiui, apie tai įspėjęs Tiekėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių tarptautinių sankcijų Lietuvos 
Respublikoje įgyvendinimo nustatymo. Draudžiama prisiimti naujas prievoles pagal Sutartį, kurių 
vykdymas prieštarautų Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms tarptautinėms sankcijoms. 
18.5. Jei Sutartis nutraukiama Tiekėjui iš esmės pažeidus Sutartį ar Tiekėjui nepagrįstai nutraukus 
Sutarties  vykdymą ne Sutartyje  nustatyta  tvarka,  ir  jeigu  Sutarties  sąlygose nėra numatyta,  kad 
tinkamas  Sutarties  įvykdymas  yra  užtikrinamas  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimu,  Tiekėjas 
įsipareigoja  Pirkėjui  atlyginti  nuostolius,  susijusius  su  Sutarties  nutraukimu.  Jeigu  Sutarties 
sąlygose yra numatyta,  kad tinkamas  Sutarties  įvykdymas  yra užtikrinamas  Sutarties  įvykdymo 
užtikrinimu,  Tiekėjas  įsipareigoja  Pirkėjui  sumokėti  likusią  dalį  sumos  ir  atlyginti  nuostolius, 
susijusius su Sutarties nutraukimu, kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. 
18.6. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais Sutarties sąlygose (jei taikoma) ir 
įstatymuose bei kituose teisės aktuose įtvirtintais atvejais. 
18.7. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą 
terminas.  
18.8. Tais atvejais, kai Tiekėjas pašalina pažeidimą ar išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota 
Sutarties  nutraukimo  procedūra,  Sutartis  negali  būti  nutraukiama  ir  įspėjimas  apie  Sutarties 
nutraukimą netenka galios, jei Tiekėjas informuoja Pirkėją apie pašalintą pažeidimą ar išnykusias 
aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra. 

19. Sutarties nutraukimas Tiekėjo iniciatyva
19.1. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 
15 (penkiolika) dienų terminą, jeigu Pirkėjas pažeidžia atsiskaitymo su Tiekėju terminus (išskyrus 
atvejus, kai Pirkėjas naudojasi savo teise sulaikyti mokėjimus), ir Pirkėjo skola Tiekėjui viršija 20 
(dvidešimt) proc. Pradinės sutarties vertės be PVM ir Pirkėjas, gavęs Tiekėjo pretenziją,  per 30 
(trisdešimt) dienų nesumoka Tiekėjui mokėtinų sumų. 
19.2. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 
10 (dešimties) dienų terminą, jeigu:
19.2.1. Pirkėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas procesas dėl bankroto ne teismo tvarka, jis tampa 
nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Pirkėjas sustabdo veiklą, arba įstatymuose ir kituose teisės 
aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
19.2.2.  Pirkėjas  pažeidžia  Sutartį  arba  įstatymus  bei  kitus  teisės  aktus  ir  per  Tiekėjo  rašytinėje 
pretenzijoje  nurodytą  terminą  neištaiso  pažeidimo,  išskyrus  Bendrųjų  sąlygų  19.1.  papunktyje 
nustatytą atvejį. 
19.3.  Jeigu Sutarties  sąlygų 19.1.  papunktyje  nurodytos  aplinkybės  yra susijusios  tik  su atskira 
dalimi  arba atskiru Susitarimu,  Tiekėjas  turi  teisę  nutraukti  Sutartį  tik  tos  dalies  atžvilgiu  arba 
nutraukti tik tokį Susitarimą. 
19.4.  Tiekėjas  turi  teisę  vienašališkai  nutraukti  Sutartį  ir  kitais  įstatymuose  bei  kituose  teisės 
aktuose įtvirtintais atvejais. 



19.5. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjui iš esmės pažeidus Sutartį ar Pirkėjui nepagrįstai nutraukus 
Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkėjas įsipareigoja Tiekėjui atlyginti nuostolius, 
susijusius su Sutarties nutraukimu.
19.6. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą 
terminas. 
19.7. Tais atvejais, kai per įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminą Pirkėjas pašalina pažeidimą 
arba išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali 
būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Pirkėjas informuoja apie 
pašalintą  pažeidimą  arba  išnykusias  aplinkybes,  dėl  kurių  buvo inicijuota  Sutarties  nutraukimo 
procedūra, Tiekėją. 

20. Bendravimo tvarka ir kalba
20.1.  Sutartis  sudaroma  lietuvių  kalba.  Jeigu  Sutartis  ar  kuris  nors  ją  sudarantis  dokumentas 
sudaromas kita kalba arba išverčiamas į kitą kalbą, visais atvejais autentišku laikomas tik lietuvių 
kalba parengtas Sutarties tekstas (jei yra neatitikimų, pirmenybė teikiama lietuvių kalba parengtam 
tekstui).
20.2. Jeigu Šalis praneša kitai Šaliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita Šalis 
gauna tokį pranešimą, ji visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranešimus ir informaciją turi siųsti 
pagal naujuosius kontaktinius duomenis. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų pasikeitimą 
arba  kol  kita  Šalis  negauna  tokio  pranešimo,  pranešimo  išsiuntimas  pagal  paskutinius  Šaliai 
žinomus kontaktinius duomenis laikomas tinkamu.
20.3. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai arba siunčiamas paštu ar per kurjerį, jis turi būti 
įteikiamas pasirašytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną.
20.4. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad Šalis jį gavo kitą darbo dieną.
20.5. Jeigu pranešimas siunčiamas keliais skirtingais būdais, laikoma, kad gavėjas jį gavo tada, kai 
jis gavo pirmesnįjį pranešimą.
20.6. Sutarties Šalių kontaktiniai asmenys:

Pirkėjo atstovas Tiekėjo atstovas
Vardas, pavardė Jolanta Zikienė Gintaras Ramanauskas
Pareigos Šimkaičių seniūnijos seniūnė Technikos pardavimų vadovas
Adresas Liepų  g.  2,  Šimkaičių  mstl., 

Jurbarko raj.
Maironio g. 78C, Raseiniai

Telefonas 061532490 061551865
El. paštas jolanta.zikiene@jurbarkas.lt gintaras@agrobond.lt

21. Asmens duomenų apsauga
 21.1. Šalys  įsipareigoja  užtikrinti  asmens  duomenų  saugumą  bei  asmens  duomenų  tvarkymą 
vykdyti teisėtai,  vadovaujantis  2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES)  2016/679 dėl  fizinių  asmenų apsaugos  tvarkant  asmens  duomenis  ir  dėl  laisvo 
tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis.
21.2.  Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens 
duomenys,  Šalys  įsipareigoja  sudaryti  atskirą  susitarimą dėl  duomenų tvarkymo,  kuriuo nustato 
duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir 
duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises.

22. Bendrieji atsakomybės klausimai
22.1. Netesybų už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo 
Sutartyje numatytų jos pareigų vykdymo.
22.2. Netesybų sumokėjimas ir  (ar)  Sutarties  įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies 
teisės  reikalauti,  kad  kita  Šalis  kompensuotų  jos  patirtus  nuostolius.  Šioje  Sutartyje  nustatytos 
netesybos yra laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę 



gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį 
vykdymo ar nevykdymo, neviršijant Pradinės sutarties vertės be PVM, jei teisės aktai nenumato, 
kad  privalo  būti  kompensuota  didesnė  suma. Šiame  punkte  numatytas  atsakomybės  ribojimas 
netaikomas,  jei  žala  atsirado  dėl  konfidencialumo  įsipareigojimų,  asmens  duomenų  apsaugą 
reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo.
22.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų 
buvo iš esmės neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo 
atlyginti  visus nuostolius,  kuriuos nukentėjusioji  Šalis patyrė dėl tokio neteisingo,  melagingo ar 
klaidinančio pareiškimo ar garantijos.
22.4.  Šioje  Sutartyje  numatytos  teisių  gynybos  priemonės  neapriboja  Šalių  teisės  pasinaudoti 
kitomis teisėtomis teisių gynybos priemonėmis.
22.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio 
neatsargumo,  padaroma  neturtinė  žala,  sužalojama  sveikata  ar  atimama  gyvybė,  taip  pat  kai 
padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą 
tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis.
22.6.  Pasibaigus  Sutarties  galiojimui,  Šalys  neatleidžiamos  nuo  atsakomybės  už  Sutarties 
pažeidimą. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties 
nevykdymo patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas.

23. Nenugalima jėga (force majeure)
23.1. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo 
civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
23.1.1.   dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 
6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl 
Atleidimo  nuo  atsakomybės  esant  nenugalimos  jėgos  (force  majeure)  aplinkybėms  taisyklių 
patvirtinimo” patvirtintų taisyklių nuostatos;
23.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma 
dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys 
neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.
23.2.  Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos 
aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 
paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas 
pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų 
įvykdymo  terminą.  Šalis  taip  pat  turi  pateikti  kitai  Šaliai  atitinkamą  pranešimą,  kai  išnyksta 
įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
23.3.  Pagrindas  atleisti  Šalį  nuo  atsakomybės  atsiranda  nuo  nenugalimos  jėgos  aplinkybių 
atsiradimo  momento  arba,  jeigu  laiku  nebuvo  pateiktas  pranešimas,  nuo  pranešimo  pateikimo 
momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai 
Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
23.4.  Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį nuo 
pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai Šaliai 
prieš 5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių 
išteklių  arba  skolininko  kontrahentai  pažeidžia  savo  prievoles,  arba  skolininkas  pažeidžia  savo 
prievoles kontrahentams.

24. Bendrosios nuostatos
24.1 Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Šalys privalo 
kuo skubiau sudaryti Susitarimą, ir juo pakeisti negaliojančią nuostatą kita nuostata, kuri, kiek tai 
yra  įmanoma,  turėtų  tokį  patį  ekonominį  ir  teisinį  efektą,  kokio  buvo  siekta  susitariant  dėl 
negaliojančios  Sutarties  nuostatos.  Tokia  negaliojanti  nuostata  nedaro  negaliojančiomis  kitų 
Sutarties nuostatų, jeigu tai nepažeidžia įstatymų bei kitų teisės aktų ir galima daryti prielaidą, kad 
Sutartis būtų buvusi teisėtai sudaryta ir neįtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti.



24.2.  Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad yra teisėtai priimti ir galioja visi 
būtini  sprendimai,  gauti  leidimai  bei  sutikimai,  taip  pat  teisėtai  atlikti  ir  galioja  kiti  teisiniai 
veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui.
24.3. Jeigu Šalis pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus, kita Šalis turi teisę pareikšti 
jai rašytinę pretenziją, nurodyti, kokią Sutarties ar įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatą ir kokiu 
būdu priešinga Šalis pažeidė bei nustatyti protingą terminą ištaisyti pažeidimą. Pretenziją gavusi 
Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, atsakyti  į pretenziją ir 
nurodyti,  kokių priemonių imsis siekdama ištaisyti  pažeidimą per pretenzijoje  nustatytą  terminą 
arba motyvuotai pasiūlyti kitą pagrįstą terminą. Tiekėjo teisė siūlyti kitą terminą nelaikoma Pirkėjo 
pareiga  tą  terminą  priimti.  Pretenziją  gavusios  Šalies  pasiūlytasis  terminas  pakeičia  terminą, 
nurodytą pretenzijoje, tik jeigu kita Šalis jį patvirtina. 
24.4. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, jos 
pažeidimu,  nutraukimu ar  galiojimu,  visų  pirma  privalo  būti  sprendžiami  derybomis  tarp  Šalių 
vadovų arba jų įgaliotų asmenų. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu tuomet toks ginčas, 
nesutarimas  ar  reikalavimas,  kylantis  iš  šios  Sutarties  arba  susijęs  su  ja  ar  jos  pažeidimu, 
nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos 
Respublikos įstatymuose nustatyta tvarka. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti 
savo prievoles pagal Sutartį.
24.5.  Vadovaujantis  Aplinkos  apsaugos  kriterijų  taikymo,  vykdant  žaliuosius  pirkimus,  tvarkos 
aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-
508  „Dėl  Aplinkos  apsaugos  kriterijų  taikymo,  vykdant  žaliuosius  pirkimus,  tvarkos  aprašo 
patvirtinimo“,  4.4.4.1 papunkčiu,  Pirkėjas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijų,  kad 
siekiant tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, skatinant ekologines inovacijas ir 
pan.,  įgyvendinimo,  Šalys  susitaria,  kad  šalia  kitų  Sutartyje  nustatytų  įsipareigojimų  Tiekėjas 
įsipareigoja bendrauti su Pirkėju elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu ar kt.), 
mažinti  popieriaus  sunaudojimą,  atsisakyti  nebūtino  dokumentų  kopijavimo  ir  spausdinimo.  Su 
Sutarties  vykdymu  susiję  dokumentai  Pirkėjui  bus  pateikti  tik  elektroniniu  formatu,  Sutartis 
pasirašoma el. parašu.
24.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
24.7. Šią Sutartį sudaro Sutartis ir jos priedai.
24.8. Prie šios Sutarties esantys priedai yra neatsiejama Sutarties dalis:
24.8.1. Techninė specifikacija;
24.8.2. Tiekėjo pasiūlymas;
24.8.3. Priedas dėl asmens duomenų apsaugos.
24.9.  Sutartis  yra  Sutarties  Šalių  perskaityta,  jų  suprasta  ir  jos  autentiškumas  patvirtintas 
elektroniniais parašais.

PIRKĖJAS
Jurbarko rajono savivaldybės administracija
Dariaus ir Girėno g. 96,  Jurbarkas, LT-74187
Į. k. 188713933
A. s. Nr. LT664010044300030049
Luminor Bank, AB
Tel. +370 447 70 153 
El. p. info@jurbarkas.lt

___________________
(parašas)
  A.V.        

TIEKĖJAS
,,Agrobond‘‘, UAB
Maironio g. 78C, Raseiniai, LT-60120
Į. k. 300050084
A. s. Nr. LT827300010093725218
AB Swedbank
Tel. +37061551865
El. p. gintaras@agrobond.lt

__________________
 (parašas)                               
   A.V.
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PATVIRTINTA
Jurbarko rajono savivaldybės
administracijos direktoriaus
2018  m.  gruodžio  20  d. įsakymu Nr.  O1-

1378

(Priedo dėl asmens duomenų apsaugos forma)*

PRIEDAS

prie 2025 m.                d. sudarytos Sutarties Nr. G1-

2025 m.                        mėn.      d.

        Jurbarko rajono savivaldybės administracija,  juridinio  asmens kodas 188713933, kurios 
registruota  buveinė  yra  Dariaus  ir  Girėno g,  96,   Jurbarkas,  LT-74187,  duomenys  apie  įstaigą 
kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktorės Rūtos 
Vančienės, veikiančios pagal administracijos nuostatus, patvirtintus Jurbarko rajono savivaldybės 
tarybos  2023  m.  rugsėjo  28  d.  sprendimu  Nr.  T2-267  „Dėl  Jurbarko  rajono  savivaldybės 
administracijos nuostatų patvirtinimo“ (toliau – Pirkėjas), ir
 ,,Agrobond‘‘ UAB, juridinio asmens kodas 300050084, kurios/io registruota buveinė yra Maironio 
g. 78C, Raseiniai,  LT-60120, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 
juridinių  asmenų  registre,  atstovaujama  technikos  pardavimų  vadovo  Gintaro  Ramanausko, 
veikiančios/io pagal 2024 m. gruodžio 18 d. įgaliojimą Nr. 10,  (toliau –  Tiekėjas), toliau kartu 
vadinami  -   Šalimis,  o  kiekvienas  atskirai  –  Šalimi,  siekdamos  detalizuoti  2025  m 
d.  sudarytą  sutartį  Nr.______   (Sutartis),  susitarėme  ir  sudarėme  šį  papildomą  susitarimą 
(Susitarimas), laikomą neatskiriama nurodytos Sutarties dalimi:
          1. Pardavėjui,  teikiančiam Sutartimi sutartas prekes ir  norinčiam tinkamai įgyvendinti 

prisiimtus įsipareigojimus, Pirkėjas privalo/gali suteikti fizinių asmenų asmens duomenis (toliau - 

Asmens duomenys).

          2. Pirkėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Tiekėjui perduodami Asmens duomenys būtų tikri ir 

teisingi, kad jie gauti teisėtu būdu. Pirkėjas pateikia tik tiek Asmens duomenų, kiek jų būtina, kad 

Tiekėjas galėtų tinkamai įgyvendinti sutartimi prisiimtus įsipareigojimus: (išvardinama konkrečiai,  

pvz., asmens vardą ir pavardę; gyvenamosios vietos adresą; elektroninio pašto adresą bei telefono  

numerį).

         3. Šalys sutaria, kad Pirkėjas ir Tiekėjas bendradarbiaus tiek, kiek būtina, siekiant apsaugoti 

Pirkėjo  perduodamų  Asmens  duomenų  saugumą,  ginant  asmenų  teises,  o  kilus  kokių  nors 

neaiškumų, – ir įrodinėjant atliktų veiksmų teisėtumą bei atitiktį teisės aktų reikalavimams.

        4. Šalys pabrėžia, jog jos abi suvokia, kad Pirkėjo perduodami trečiųjų asmenų Asmens 

duomenys laikytini konfidencialiais.

        5. Tiekėjas, vykdydamas Sutartį, įsipareigoja:



5.1. veikti pagal Sutartį, šį Susitarimą bei atskirus Pirkėjo rašytinius nurodymus. Pirkėjas turi teisę 

savarankiškai priimti sprendimus, reikalingus užtikrinti Asmens duomenų tinkamą tvarkymą;

5.2. Asmens duomenis naudoti tik Sutarties ir Susitarimo vykdymo tikslams;

5.3. užtikrinti, kad Pirkėjo perduotus Asmens duomenis tvarkytų darbuotojai, kurie yra įsipareigoję 

užtikrinti perduotų Asmens duomenų konfidencialumą;

5.4. užtikrinti iš Pirkėjo gautų Asmens duomenų apsaugą nuo neteisėto atskleidimo ar naudojimo, 

laikantis  Europos  Sąjungos  ir  Lietuvos  Respublikos  teisės  aktų  nustatytų  Asmens  duomenų 

apsaugos reikalavimų;

5.5.  imtis  visų  techninių  bei  organizacinių  priemonių,  kurios  galėtų  užtikrinti  gautų  Asmens 

duomenų saugumą, taip pat apsaugant nuo sunaikinimo, pakeitimo, neteisėto atskleidimo bet kokia 

forma, ir nuo bet kurio kito neteisėto Asmens duomenų tvarkymo;

5.6. nedelsiant informuoti Pirkėją apie bet kokį Asmens duomenų saugumo pažeidimą;

5.7. po Sutartimi nustatytų prekių pristatymo pabaigos tinkamai sunaikinti iš Pirkėjo gautus Asmens 

duomenis,  išskyrus  atvejus,  jeigu  Asmens  duomenis  Tiekėjas  privalo  saugoti  vadovaudamasis 

galiojančiais teisės aktais.

6. Pirkėjas sutinka, kad Tiekėjas vykdydamas Sutartį bei šį Susitarimą, gautus Asmens duomenis 

perduotų įgaliotiems darbuotojams sutartoms funkcijoms atlikti. Kartu Tiekėjas įsipareigoja su šiais 

darbuotojais sudaryti rašytines sutartis, kuriomis darbuotojas įsipareigotų neatskleisti gautų Asmens 

duomenų, bei užtikrinti jų konfidencialumą.

7. Susitarimas įsigalioja sudarymo dieną ir galioja visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Jis sudarytas 

dviem egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.

8. Šis Susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.

9. Šalių atstovų parašai:

PIRKĖJAS
Jurbarko rajono savivaldybės administracija
Dariaus ir Girėno g. 96, 74187 Jurbarkas
Į.k. 188713933
A.s. Nr. LT664010044300030049
Luminor Bank, AB
Tel. +370 447 70 153 
El.p. info@jurbarkas.lt

___________________
(parašas)
  A.V.        

TIEKĖJAS
,,Agrobond‘‘, UAB
Maironio g. 78C, Raseiniai, LT-60120
Į. k. 300050084
A. s. Nr. LT827300010093725218
AB Swedbank
Tel. +37061551865
El. p. gintaras@agrobond.lt

__________________
 (parašas)                               
   A.V.
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*Priedo dėl asmens duomenų apsaugos forma gali būti koreguojama



Mažos vertės skelbiamos apklausos sąlygų 
1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA TRAKTORIAUS PIRKIMUI

Eil.
Nr.

Pavadinimas Bendra informacija

1. Pirkėjas Jurbarko rajono savivaldybės administracija
Dariaus ir Girėno g. 96, 74187 Jurbarkas
kodas 188713933

2. Pirkimo objektas Traktorius  naujas,  nenaudotas,  ratinis,  pilnai  sukomplektuotas  ir 
paruoštas darbui su kabina, frontaliniu krautuvu ir birių medžiagų 
kaušu

3. Tiekimo terminas 2 (du) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos

4. Pristatymo vieta Liepų  g. 2, Šimkaičių mstl., Šimkaičių sen., Jurbarko r. sav.

Eil Nr. Reikalaujamas parametras Tiekėjo siūloma 
reikšmė

Nuoroda  į  pagrindžiantį 
dokumentą (gamintojo 
techninę  dokumentaciją  
(katalogus,  brošiūras)  ir/ar  
gamintojo  deklaracijas  (jei  
gamintojo  techninėje  
dokumentacijoje  neišsamiai  
atsispindi  atitikimas 
techninės  specifikacijos  
reikalavimams)  ir/ar  kitus  
lygiaverčius  
dokumentus/duomenis  arba 
nuorodas į  viešai  prieinamą 
gamintojo  interneto 
tinklalapį,  kuriame 
Perkančioji  organizacija  
galėtų  patikrinti  atitikimą  
techniniams  reikalavimams.  
Jeigu  tiekėjas  pateikia  
nuorodas,  kartu  turi  būti  
pateikiami  atitikimą 
techniniams  reikalavimams  
patvirtinantys ekranvaizdžiai

1. Traktorius
1.1. Gamintojas -

1.2. Modelis -

1.3. Tipas – ratinis -

1.4. Traktorius naujas, su kabina, 
neeksploatuotas, pagaminimo 



metai – ne ankstesni kaip 2025 m.
1.5. Variklio vardinė galia – ne mažiau 

kaip 55 kW
1.6. Variklis  turi  atitikti  V  etapo 

variklių  tipo  reikalavimus, 
nustatytus  ES  reglamentu 
2016/1628

1.7. Variklio cilindrų skaičius – 4

1.8. Variklio aušinimas – skysčiu.

1.9. Transmisija – ne mažiau kaip 12 
pavarų, reversas būtinas

1.10. Varančiųjų ratų pavara – 4WD

1.11. Galinis diferencialo blokatorius – 
privalomas

1.12. Darbinio veleno  apsisukimai – ne 
mažiau kaip 540 ir 1000 aps./min 
(abi režimų grupės privalomos)

1.13. Tepalo  siurblių  našumas  –  ne 
mažiau kaip 60 l/min

1.14. Hidraulinės poros gale kiekis – ne 
mažiau  kaip  2,  iš  kurių  bent  1 
pora su plaukiojančia padėtimi

1.15. Galinės  hidraulinės  pakabos 
keliamoji  galia – ne mažiau kaip 
2600 kg

1.16. Kabinos  oro  kondicionavimo  ir 
šildymo sistema – privaloma

1.17. Darbo  žibintai  priekyje  –  ne 
mažiau 4 vnt.

1.18. Darbo žibintai gale – ne mažiau 2 
vnt.

1.19. Oro stabdžių sistema priekabai  – 
ne  mažiau  kaip  2  kontūrų  oro 
sistema priekabos stabdžiams.

1.20. Švyturėlis  –  privalomas  ne 
mažiau kaip 1 vnt.

1.21. Pilnai  paruošto traktoriaus  svoris 
– ne mažiau kaip 3300 kg.

1.22. Garantija  traktoriui  –  ne  mažiau 
kaip 24 mėn. arba 2000 moto val.

.............................
[nurodyti  konkretų 
mėnesių  skaičių  arba 
moto val.]

–

1.23. Frontalinio  krautuvo  didžiausia 
keliamoji galia  aukščiausiame 
taške – ne mažiau kaip 800 kg.

1.24. Frontalinio  krautuvo  pakrovimo 
(iškėlimo)  aukštis  –  ne  mažiau 
kaip 3000 mm.

1.25. Frontalinio  krautuvo  strėlės 



pastatymas  /  atrama  –  turi  būti 
atraminės kojos.

1.26. Frontalinio  krautuvo  valdymas  – 
vairalazdė (joystick).

1.27. Frontalinio  krautuvo  padargų 
prikabinimas –  EURO tipo  greito 
prikabinimo sistema.

1.28. Frontalinio  krautuvo  hidraulinis 
išvadas  –  ne  mažiau  kaip  1 
hidropora krautuvo priekyje.

1.29. Frontalinio krautuvo garantija - ne 
mažiau kaip 12 mėn.

.............................
[nurodyti  konkretų 
mėnesių skaičių]

–

1.30. Birių medžiagų kaušo plotis – ne 
mažiau kaip 1,5 m.

1.31. Birių  medžiagų  kaušo 
montavimas  –  EURO  tipo 
prikabinimas  prie  frontalinio 
krautuvo.

1.32. Birių medžiagų kaušo garantija  - 
ne mažiau kaip 12 mėn.

.............................
[nurodyti  konkretų 
mėnesių skaičių]

–

Kiti reikalavimai:

1. Prekė privalo būti be paslėptų defektų, turi atitikti gamybos, eismo saugumo, saugos darbe 
reikalavimus, turi būti pilnai sukomplektuota, tinkama eksploatacijai viešuosiuose keliuose 
ir visiškai atitikti Lietuvos Respublikos kelių eismo taisyklių reikalavimus.

2. Tiekėjas prekę įregistruoja pirkėjo vardu ne vėliau nei prekės perdavimo dieną.
3. Prekės pristatymo metu pateikiama:

3.1. Traktoriaus registracijos liudijimas Pirkėjo vardu;
3.2. Galiojantis techninės apžiūros dokumentas;
3.3.  ES tipo atitikties  sertifikatas  (traktorius turi  atitikti  ES standartus (2016 m. liepos 14 d. 

Komisijos  deleguotasis  reglamentas  (ES)  2016/1788,  kuriuo  dėl  transporto  priemonių  ES  tipo 
patvirtinimo reikalavimų sąrašo iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr.  167/2013  ir  dėl  transporto  priemonių  konstrukcijos  ir  bendrųjų  reikalavimų,  aplinkosauginio  ir 
varymo sistemų veiksmingumo reikalavimų, transporto priemonių stabdymo reikalavimų ir transporto  
priemonių funkcinės saugos reikalavimų).

3.4. Traktoriaus eksploatavimo, aptarnavimo ir priežiūros instrukcija lietuvių kalba.
4.  Tiekėjas  savo  lėšomis  ir  jėgomis  įsipareigoja  apmokyti  perkančiosios  organizacijos 

darbuotojus darbui su traktoriumi prekės pristatymo vietoje.
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